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[degé’%‘n\ Delivery Note

3} No.

Company

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
{-70026 MODUGNO (BARI) BA 82546541 Page 1 /1

Lol RES (L [ommmem

16} Freight - 17) Delivery [at}
Cst.no.: 44210112 ] | foe [ jom 1 e G
15] Supplier and Sender / Account-Nr. at Reclplent ARNOLD Umformtechnik favoice

Ex
GmbH & Co. KG prese {81 Ne.

DRNOLD ;== (94 #6E

) f Invol
BIueFastening Systems Forchtenberg-Emsbach 91 Date of frvolce
Suppliar-No,: 91000723

{10) Your refarence {12) Our department {13) extension | Our contirmation number
430 30031862

(19} Transportation Mode (20} Incaterms {21) Type of (22} Shipment note {23) gross (Total weight) {24) net
EXW
Forchtenberg-Exnsbach 276 KG

{25) Shipping adress Carrer 126) Unloading

Magha PIsiprAr < - —_— - = - - DAL Global Forwarding Sitdiyy——s—= ~~ == —teee—t—

Via dal Ciclamini 4 Via delle lndustri.e. 1 14248 7 100

IT-70026 Modugno (Bari} 20060 Pozzuclo Martesana (M)

{27} Pos {28) Amold-Matardainumbor {29} Description of Shipment A {30) Quantity 3

Amold-old-number {21} {Detalls of packaging) CGuantity {at) +1- Remarks
000010 | 1.0038011.091.005 AUSSENTORXSCHRAUBE - metrisch - AM - 6,00 | 48.000 |1

mm x 16,00 mm - External TORX® EO8 - 8.8

ZINK - DICKSCHICHTPASS. SURTEC 680 - SEALER
300W - GLEITMO 605 "
2000 pieces - KLT 3215 KUIZ

Customer-article-no.: 3009305210

JNE+-NAGEL ..l

!
dcetTAZIONE MERCE
¢
e

itk d|chiarata: Qf )
Cust.draw.no.: 900.9.3052.10 Quantifa cjeniarat L,% o;
Quantiga effettiva:
Index: A-AEND 27297 Tipo Impalaggio:
Date: 19.05.2006 Quantija lqrballi: lﬂ
. it dimhallp: IE
Ordering no./Date: 550003881401/09.04.2018 C°"f°“:'; ?l“e sched &
. Data cdait [+ l
The mass praduction of fasteners leads ta the problem Firma O?/ ot Z’
of pollution with foreign parts. In case of autematic
assembling we recommend to order the parts in "sorted executign®, (/
Batchnumber: 5221416
3.9000011.000 KLT 3215 24 1
3.9000059.000 Magna Diisseldorfpatsette 1 1
3.9000060.000 Magna halber Palettendeckel 1 1

KUEHNEH-NAGEL s

Vi dei Ciclamiry, shc- 70026 Modugno (BA)

02 ¥EB2021

“Ric con Hsoryg di
142} Filte Masks (43) Quantity check {44 Quality Inspectlnp'l_“l's's.t it {4§LRegipient J48) Inyalce check
p— vertica-stigh A

Neme/No

Qur terms and and conditions are avallable at www.arnoid-fastening.com
Legend Measure unit: 1 = EA; 2 =Kg;3 =g4=m5=m2;6j=m3;7 =Km; 8 =t

ARNOLD UMFORMTECHNIK GmbH & Co. KG Geschaftsfohrer Banken

Sitz Forchtenberg, Registergericht Stuttgart HRA S90481 Gert=-Thomas H3hn Dewmsche Bank AG, Heilhronn [BLZ 620 700 81) 154 187
Komplementdrin: ARNOLD UMFORMTECHNIK Verwaltungs-GmbH Dirk B3liner IBAN:Nr, DZ25 6207 0081 D015 4187 00, SWIFT Code DEUTDESSE20
Sitx Ktnzek Regl: rich 1 HRA 530502 Frank Agner Votksbank Hohenlche eg, Kinzelsau [BLZ 520 918 00} 381 004

Umsatzsteuer-ldent-Nr. BE 811657633 1BAN:Nr. DE43 5209 1800 0000 3810 04, SWIFT-Code GENODESIVHL



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

»
Y

i

3 i
Ordine di Trasporto / Transport Order —x J 7 / 4
. AV &Y G —
sender / M;titﬂ\le YATHD-Ho. 7 N° parlita VA e/ Data
R 29-JAaN-2021 A xS~
ARNOLD UMFORMTECHNIK GMBH
IM GREUT 2
D-74635 KUPFERZELL
25430158
Golecton address / Indirizo del luogo i czroo {d ilie) rder Gode  Oncine di rasporio
ZNJ-EC-1011442
elivery lemms Teminal addzess /
ondizioni di rasporty Indlrizn terminale
[:llmeﬁumlcl ] Deanrks
francedom. 1 franto fabbrical DHL: FREIGHT CGMBH
Cleared | Uncleared
;ﬂuiﬂﬂldﬁ non sdogallzdalo HEILBRONN
s, Daimnpapal LETMENGRUBE 9
Conslgnee / Destinalario VAT40-Ho, £ N° partita IVA Iﬂdm"’“‘d GywEd 1D-74613 OEHRINGEN

MAGNA PT S5.P.A.

dit. dog. pag. d‘r dog.
ﬂjutners o pag.,

Tel:+49 7941 988 0

altri
Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
mn‘-uralmsmrtm?ﬁu Tesrninal relerence /
]YE Dnn 0221020057529 Numera-di dossier
Delivery address / Indirfzzo di consegna della merce sl no
gurency/  Value lor Insuranta/| Customer's reference /]
Valuta Valors da assieurare Rilerimenti de} clienta
NolTMP-TNW-258727
E_e:minal di amiver Contact tel.
grminal dedestination Numera telelontzo
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantlly [ Packlng  Descriptiun of goods Cusioms brifrumbea] Gross welght In kg Value (with curtency)
Matche e numeri Quantilh Imballggio  pescririons dalla merce Tarifladoganale | Pesolordoin kg Vatore (con valuta)
PARTS 276.0
1 [PLE PARTS
Payzble welghl In kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso tasszblle in kg Tetzle peso lorda In kg
oim, % X cmx tm= 0.500y 0.00 276.00 276.0
Special cons'gnments / Richiesla particolari
Special instructions / Istneion] particolar Enclosures / Allegati
KUE GEL sl
Colleclion af serdet Delivery to conslgnes IMPORTANT According to M, transport damages have to be noted on the tranpert and Signature of st
Riliro-dal mittente Consagna al deslinatario arder (POD) upen delivery of e consianment. Damages not visbte extemalytfpiddm] @mr mﬁg@[ﬂﬁmﬁ 026 MOdUQM (BA)
notified In writing te the resp@nsible EUROCONNECT tesminal within 7 days after deffvery.
DaleDita Date/ Data
Tima/ Orarlo Time / Oraria .
: . Consigness signalure Consignes's namejin block letters
Driver’ signature / Firma deifaulisla Hmudal desl?natarlu Noma i ehi firma in stampatello it Pi cev
\
verifica sk auel
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclsively to all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutta e spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Candlzion! Generali di trasportc EURQCONNECT 1




